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Dikkat

Giivenlik onlemleri

* Herhangi bir siviyi (su, kola gibi) vakumlamayin.

e Yanan veya dumani titen herhangi bir maddeyi (sonmemis sigara izmaritleri gibi) vakumlamayin.

¢ Vakum calisirken yaralanmalari 6nlemek icin donen parcalara (6zellikle cocuklar icin) dokunmayin.

o Elektrikli stipiirgeyi 1si kaynaklarinin yakininda veya nemli yerlerde (6rnegin kalorifer radyatérii veya banyo) sarj etmeyin veya saklamayin.
ipuclar

e Pil zayifken, tam olarak sarj olmasi yaklasik 3 saat siirebilir.

e Vakum ilk kez kullanildiginda, kullanmadan 6nce tamamen sarj edilmesi onerilir.

¢ Firca kafalari; vakum, toz bolmesi vb."den gelen tozu temizlemek icin bagimsiz olarak kullanilabilir.

Temizlik ipuclar

o Filtreyi en az ayda bir kez musluk suyuyla durulayin. Ayrintilar icin lutfen Bakim’a bakin.

e Siiplirgeye zarar vermemek icin, calistirmadan dnce yikanabilir parcalari (filtre ve rulo gibi) temizledikten sonra kuruladiginizdan

emin olun.
Yikanamayan Parcalar (Motorlu elektrikli siipiirge, zemin fircasi ve
akar fircasi ve yatakli zemin fircasi silindiri yilkanamaz)
Vakum Siptrge Elektrikli sarma 6nleyici zemin firgasi Sarma onleyici silindir Elektrikli Akar Firgasi

Yikanabilir Parcalar
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Toz Bolmesi Siklon Tertibati On Fan Filtresi Ust Fan Filtresi Akar Firga Rulosu
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Giivenlik Talimatlari

Kullanmadan dnce bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve ileride basvurmak lzere saklayin.

Kullanim Kisitlamalari

¢ Bu elektrikli slipiirgeyi dis mekanlarda, ticari veya endistriyel ortamlarda kullanmayin. Yalnizca ev ve arag i¢i kullanim icin tasarlanmistir.

¢ Pil omriini etkileyen yliksek veya diisiik sicakliklari onlemek icin elektrikli siiplirgeyi arabanin herhangi bir yerinde saklamayin.

e Vakumu yiiksek nemli veya 40°C’nin Uzerinde veya 0°C’nin altindaki sicakliklarda kullanmayin.

¢ Bu cihaz, gozetim altinda tutulduklari veya cihazin giivenli bir sekilde kullanimina iliskin talimatlarin verildigi ve kullanim kosullarini anladiklari
takdirde, 8 yas ve iizeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler

tarafindan kullanilabilir.

ILgili tehlikeler

e Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz cocuklar tarafindan yapitmamalidir.

e Zemin veya akar aparatini kullanirken, yaralanmalari énlemek icin uzuvlari ve evcil hayvanlari donen parcalardan uzak tutun.

e Yaralanmalari 6nlemek igin glic adaptériine dokunmayin veya triinii islak elle calistirmayin. Herhangi bir siviyi (su, kola gibi) vakumlamayin.
e Yanan veya dumani titen herhangi bir maddeyi (sonmemis sigara izmaritleri gibi) vakumlamayin.

e Sert veya keskin nesneleri (insaat malzemeleri, cam ve ¢ivi gibi) sipirmeyin.

e Liutfen bu trlini Kullanim Kilavuzunda belirtilen talimatlara gore kullanin. Bu triiniin yanlis kullanimindan dogabilecek her tiirli kayip veya
hasardan kullanicilar sorumludur.

e Bu Uriin yalnizca deniz seviyesinin 3.000 metre lzerindeki seviyelere kadar kullanitmalidir.

Pil Paketi ve Sarj Etme

¢ Pil takimini 1si kaynaklarina veya alevlere maruz birakmayin veya dogrudan giines isigi altinda saklamayin.

e Sizinti varsa, sizan sivinin dogrudan cilt veya gozlerle temas etmesine izin vermeyin. Boyle bir temas meydana gelirse, suyla yikayin ve zamanin-
da tibbi yardim alin.

e Pil takimini kisa devre yapmayin. Pil takimlarini, birbirleri veya diger metal maddeler tarafindan kisa devre yapmalari ihtimaline karsi kutuya
veya cekmeceye koymayin.

e Litfen pil takimini temiz ve kuru tutun. Pil takiminin konnektorleri kirlenirse, litfen kuru bir bezle temizleyin.

¢ Normal oda sicakliginda (20°C +5°C), pil takimi en iyi performansa sahip olacaktir.

¢ Bu liriin yalnizca orijinal giic adaptori ile sarj edilebilir.

¢ Herhangi bir t¢iincil sahis pili, glic adaptdri veya sarj istasyonu kullanmayin. Pili, glic adaptoriini veya sarj istasyonunu sokmeyin, onarmayin
veya degistirmeyin.

o Elektrikli stiplirgeyi sarj etmeyin veya sarj istasyonunu isi kaynaklarinin yakinina veya nemli alanlara (6rnegin kalorifer radyatori veya banyo gibi)
kurmayin.

¢ Adaptorii veya sarj istasyonunu islak bir bezle silmeyin veya islak ellerle dokunmayin.

¢ Pil takimlarini uygun olmayan sekilde atmayin ve pil takimini profesyonel bir geri donlisim kurulusuna iade edin.

e Glic kablosu hasar gormis veya kirilmissa, hemen kullanmayi birakin ve satis sonrasi servis ile iletisime gecin.

o Elektrikli siplirge uzun bir siire kullanilmayacaksa, litfen tam olarak sarj edin, glic adaptériini prizden ¢ekin ve serin ve kuru bir yere koyun.
Pilin asiri bosalmasini énlemek icin her l¢ ayda bir sarj ettiginizden emin olun.

e Pil, hurdaya ayrilmadan dnce cihazdan cikarilmalidir;

e Pili cikarirken cihazin ana sebekeden baglantisi kesilmelidir;

¢ Pil guvenli bir sekilde atitmalidir..

UYARI

Pili yeniden sarj etmek amaciyla, yalnizca bu cihazla birlikte verilen ayrilabilir besleme Utnitesini (model: ZD024M310100EU) kullanin.

Tasima

¢ Vakumun orijinal ambalajinda tasinmasi tavsiye edilir:

W
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Genel Bakis
Vakum Siipiirge

o Ust Fan Filtresi
Toz Bélmesi

Gosterge
@ Sarj Géstergesi
@ Pil Seviyesi Gostergesi
@ Toz Durum Géstergesi
@ Emis Giicii Gostergesi
«- Sarj olurken, sarj géstergesi yanip sénecek
ve ekranda gli¢ ylizdesi
gorinecektir; Tam olarak sarj
oldugunda, sarj géstergesi sirekli yanar
ve 5 dakika sonra ekran kapanir.
- Calisirken, emis giicli géstergesi
mevcut emis seviyesini gosterecektir.
- Toz durumu gdstergesi yanip
sondiiginde, calisma verimliligini
etkilememek icin liitfen toz bolmesini
~temizleyin.

Statik Elektrik Cikist

Giig Digmesi

Toz Bolmesi
Agma Anahtari

Mod Degistirme Digmeleri:
dusuk, standart, gligli

$Sarj Baglanti Noktasi

Pil

Pil Serbest Birakma Diigmesi

Pil Seviye Gostergesi
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Genel Bakis
Aksesuar Listesi

Glig Adaptorii Firga Ug Aralik Nozulu

Elektrikli Sarma Onleyici Zemin Firgasi Elektrikli Akar Firgasi Yerlestirme Istasyonu
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Kurulum
Aksesuarlarin Elektrikli Siipiirgeye Takilmasi
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Yerine oturana
kadar yerlestirin
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Yerine oturana
kadar yerlestirin




Kurulum
Pili yuvasina yerlestirin

Pil kaydirma ray boyunca takin, bir “klik” sesi duydugunuzda
kurulum tamamlanir.

ipucu: pil takimi takildiktan sonra agmak icin giic diigmesine basin.

Pili Cikarin

Bir elinizle elektrikli siiplirgeyi tutun, diger elinizle pil kabzasini
tutun ve pili ¢cikarmak icin serbest birakma diigmesine basin. Ayni
zamanda vakum stiplirgeyi pilden ayirmak icin resimde gosterilen
yonde kuvvetlice cekin.
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Kurulum
Sarj yuvasinin kurulumu

e Duvara monte baglanti istasyonunun, elektrik prizine yakin,
ancak dogrudan giines 1si§ina maruz kalmayan, serin ve
kuru bir yere kurulmasi gerekir.

¢ Baglanti istasyonunu glivenli bir sekilde kurmak i¢in duvar
tipine uygun montaj donanimini kullanin. Kurulum alaninda
gaz veya su hatlari ve hava kanallari, elektrik telleri ve
kablolari veya drenaj hatlari gibi borular bulunmadigindan
emin olun.

e Kurulum alaninda gaz veya su hatlari gibi borular, hava
kanallari, elektrik telleri ve kablolari veya drenaj hatlari
olmadigindan emin olun.

¢ Baglanti istasyonunu kurmak ve gerektiginde koruyucu
giysi, gozlik ve diger koruyucu malzemeleri kullanmak icin
bir profesyonelin gorevlendirilmesi dnerilir:

e Duvarda bir delik acmak icin 6 mm’lik bir matkap kullanin
ve diibeli buna takin. $arj istasyonundaki deligi duvardakiyle
hizalayin ve vidayi takip sikin.

U=
Vida Diibel
_______________ e-———-= -

Onerilen Yikseklik
Yerdenenaz 115cm
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Kurulum
Sarj Etme

Pil Seviyesi Gostergesi

ilk glic 1s1§1 yanip séniiyor: pil seviyesi %30°un altinda;

ikinci elektrik 1s1§1 yanip séniyor: pil seviyesi %30 ile %60 arasinda;
Uciincii elektrik 1s1g1 yanip soniiyor: pil seviyesi %60'n lizerinde; Ug
glic 1s1g1 da acik: tamamen dolu.

Ekran

Sarj olurken, glic yiizdesi gériinecek ve tamamen sarj oldugunda,
ekran 5 dakika sonra kapanacaktir.

Onlemler

1 Vakum ilk kez kullanildiginda, kullanmadan dnce tamamen sarj
edilmesi 6nerilir.

2 Sarj olurken, vakum calismayr durduracak ve otomatik olarak $Sarj
moduna girecektir.

3 Turbo modunda uzun siire vakumlama yapilmasi pilin isinmasina
neden olarak sarj stiresini uzatir. Sarj etmeden 6nce vakumun 30
dakika sogumasini bekleyin.

Devam etmeden dnce Litfen bu kullanim kilavuzundaki Givenlik
Talimatlarini okuyun.

Smarten Your Life

Kurulum
Sarj Etme Metodu

Vakum stiplirgeyi dogrudan glic adaptdriyle sarj etmek

Pili dogrudan gli¢ adaptdriyle sarj etmek

Baglanti Istasyonunu Sarj Etmek

qesnnn
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Kullanim

Vakum Ozelliginin Kullanimi

o Elektrikli sarma onleyici, zemin fircasi veya elektrikli akar fircasi kullanildiginda, bazi 6zel halilar kopUrebilir. Boyle bir durum-
da, stiplirirken firca veya aralik basligi kullanilmasi tavsiye edilir.

e Cok cilali zeminleri (ahsap veya cilali karolar) siiplirmeden énce, zeminin cizilmesini 6nlemek icin zemin eklentisini (6zellikle
fircayl) yabanci maddeler agisindan kontrol edin.

e El tipi elektrikli stiptirgeyi kullanmadan 6nce toz bélmesinin ve pil takiminin iyi takildiindan emin olun.

e Vakumlama sirasinda hava kanallarini kapatmayin.

e Un gibi ince tozlar icin elektrikli siipirgeler sadece kiicik miktarlarda kullanilabilir.

e Elektrikli stipiirgeye ve zemine zarar vermemek icin elektrikli stiptirgeyi keskin nesneleri, kiiclik oyuncaklari, igneleri, ataclari vb.
siplrmek icin kullanmayin.

e Merdiven ve pencere gibi tehlikeli alanlari temizlemek icin bu elektrikli siiptirgeyi kullanirken, kisisel glivenliginize dikkat
ettiginizden emin olun.

 Diisme veya kaymadan kaynaklanan hasarlari 6nlemek icin elektrikli siipiirgeyi yerlere (masalar, sandalyeler dahil) koymayin
veya esyalara dayamayin.

e Vakum fircasinin hareketi, cilali zeminlerde esit olmayan bir parlaklia neden olabilir. Zemini nemli bir bezle silin ve cila ile
parlatin.

Elektrikli sa¢ kesme silindiri fircasinin daha iyi sa¢ kesmesini istiyorsaniz, lutfen fircayr 90 saniyenin tzerinde calistirmaya
devam edin.

Otomatik Kapatma Ozelligi

e Donen herhangi bir parca sikisirsa, vakum otomatik olarak kapanabilir. Sikismis yabanci cisimleri ¢ikarin ve glic digmesine
tekrar basin, ardindan ¢alismaya devam edecektir.

¢ Motoru asiri isinma koruma moduna gecerse, vakum otomatik olarak kapanacaktir. Kullanima devam etmeden 6nce fircanin
sicakliginin normale donmesini bekleyin.

e Pil takimi ortam sicakligindan etkilendigi icin hiicrenin 6zellikleri oldukca farklidir, turbo modunda kullanildiginda %5 (%20,
%15, %10) pil

kaldiginda kapanma sansi vardir; ancak normal kullanim ve koruma &zelligini etkilemez.

Kurulum

Elektrikli sarma onleyici zemin firgasi

Mermer zemin, karo zemin, havli hali vb. temizlik icin uygundur.
Bilgi: Doner fircanin tizerinde az miktarda sa¢ olmasi normaldir ve
saclar sikica

baglandiktan sonra kesilecektir.

Sac kesme motoru periyodik olarak calisir, etkili olmasi icin Litfen
bir siire ¢calisir durumda tutunuz.

R\

Elektrikli Akar Firgasi

Yatak, silte, orgii koltuk ve battaniye gibi genel kumaslardaki kil
akarlarinin temizlenmesi icin uygundur.

Aralik Basligi

Kapi ve pencere koseleri, kizak, duvar koseleri,
arabalar gibi dar alanlarin temizligi i¢in uygundur.

Fir¢ali Baslik

Perde, klavye, tavan, araba, kahve masasi ve diger
ylzeylerde toz temizlidi icin uygundur.




Giinliik Bakim
Uriin Bakimi

¢ Garantinizin gecersiz kalmamasi icin daima orijinal parcalar
kullanin.

o Filtre veya baslik tikallysa, vakumu agtiktan kisa bir siire

sonra fan calismayi durduracaktiz Bu durumda lutfen filtreyi,
nozulu, basligi vb. hemen durulayin.

e Vakum uzun bir siire kullanilmayacaksa, serin ve kuru bir yerde
saklayin. Dogrudan giines 1sigina maruz birakmayin veya nemtli bir
ortamda saklamayin.

o Elektrikli siplirge uzun bir siire kullanilmayacaksa, litfen tam
olarak sarj edin, gii¢c adaptoriini prizden ¢ekin ve serin ve kuru
bir yere koyun. Lityum pilin asiri bosalmasini 6nlemek icin her G¢
ayda bir sarj ettiginizden emin olun.

Elektrikli siiplirgenin temizlenmesi
Sipulrgeyi yumusak kuru bir bezle silin.

Toz bdlmesini, on fan filtresini ve siklon tertibatini.
temizleme

Ayda en az bir kez durulanmasi onerilir

1= Toz b6lmesini temizlemeden 6nce adaptoriin baglantisini kesin
ve vakumu kapali tutun Toz "MAX” isaretine ulastiginda,
kullanilmaya devam edilirse vakumlama etkisi etkilenecektir, bu
nedenle litfen kullanmadan énce miimkiin olan en kisa siirede
bosaltin.
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2- Toz bolmesini bosaltmak icin, 6nce toz bolmesini ¢ikarmak icin
elektrikli siiplirgenin arkasindaki diigmeye basin ve tozu bosaltmak
icin alt kapagi acin.

3- Toz bolmesini ve on fan filtresini ¢ikarmak icin dondirtn,
parcalari durulamak icin siklon tertibatini disari cekin.

Not: Toz bélmesini temizlemek igin deterjan, cila veya oda spreyi
kullanmayin. Toz bolmesini, on fan filtresini ve siklon tertibatini
yikamak icin bulasik makinesine koymayin.

4- Toz bolmesini, 6n fan filtresini ve siklon tertibati iyice kurutmak
icin, temizledikten sonra en az 24 saat havalandirilmis veya serin bir
yerde saklayin.

Not: Toz bolmesini, dn fan filtresini ve siklon tertibatini camasir
kurutma makinesi, firin, mikrodalga firin veya acik ates yakininda
kurutmayin.

Giinliik Bakim

Siklon tertibatini, on fan filtresini ve toz bélmesini takin

1= Siklon tertibatindaki glivenlik klipsini toz bolmesindeki ¢entikle
hizalayin ve sonuna kadar itin.
2- Kolu disari bakacak sekilde asagiya dogru bastirin.

E TRRRRRSRRRNN

3- Elektrikli siptirgenin tzerindeki cikintili klipsi toz bélmesindeki
uygun centige hizalayin ve ardindan toz bélmesini

dondtirerek kilitleyin. (Toz bélmesini dondiirtirken arka fanin
cikarildigindan emin olun)

4-Klik sesini duydugunuzda toz bélmesine basin, ardindan kurulum
tamamlanmistir: (Lutfen dikkatli olun ve basarken sikistirmayin.)

Ellerinizi
sikmamaya
dikkat edin

konumdayken toz
bélmesi kilitlenir.
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Ust fan filtresini koruyun

1- Ust filtre tertibatini cikarmak icin saat yoniiniin tersine
cevirin, ardindan Ust fan filtresini cikarmak icin saat yoniiniin
tersine gevirin.

2- Ust fan filtresini durulayin ve temizledikten sonra en az 24
saat havalandirilmis veya serin bir yerde saklayin.

3- Ust fan filtresini takmak icin saat yoniinde evirin, ardindan
st filtre aksamini takmak icin saat yoniinde cevirin.




Giinliik Bakim
Yer Fircasini Temizleme

Zemin fircasini temizlemeden 6nce, yanlislikla vakum stiplrgeyi
acmanin neden olabilecedi kisisel yaralanmalari 6nlemek icin
aparatin elektrikli sipiirgeden ayrildigindan emin olun.

1- Zemin eklentisini sekilde gdsterilen yonde (yoniiniize bakacak
sekilde) yerlestirin. Asagidaki mandali gormek icin makaranin
altindaki cekme moddliini cikarin.

2= Kilidi saat yonuiniin tersine 90° acik konuma getirmek icin bir
bozuk para kullanin.

3= Ug kapagi acitk konuma 40° dondirin. Silindiri yavasca kafadan
uzaga kaydirin.

4~ Temizledikten sonra, litfen doner kapagi zemin fircasina 40°
tutun, silindiri firca kafasindan yavasca kaydirin ve baslik basligini
kapali konuma cevirin. (Not: Silindirde yatak vardir,

yikamayin.)

5= Silindiri sabitlemek icin mandali saat yoniinde 90° kilitli konuma
cevirin.

C NEERRET 2
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Mandal kapagini ¢ikarin
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Akar fircasini temizleyin

Akar fircasini temizlemeden dnce, yanlislikla vakum siipiirgenin
acilmasindan kaynaklanan kisisel yaralanmalari onlemek icin
aparatin elektrikli sipiirgeden ayrildigindan emin olun.

1- Firca kafasinin yan mandali size doniikken, mandali saat
yoninin tersine cevirmek icin bir bozuk para kullanin, ardindan
merdaneyi akar fircasindan ¢ikarin.

2= Silindiri durulayin ve temizleyin, silindiri dikey olarak yerlestirin
ve iyice kurumasi icin en az 24 saat havalandirilmis veya serin bir
yerde saklayin.

3= Rulo tamamen kurudugunda, akar fircasini takin. Firca kafasinin
yan mandali size doniikken, silindirin yerinde oldugundan emin
olarak mandali saat yoniinde kilitli konuma dondirmek igin bir
bozuk para kullanin.
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Ozellikler
Isim Wero Shunzao Sag Sariimasi Onleyici Sarjli Dikey Siipiirge
Model WZ11 Max

Ana Unite Agirhgr

yaklasik 1729 g

Ebatlar 346.5*100*245mm
Calisma gerilimi 25.2V—=
Rated Power 450W
sim Adapter
Model ZD024M310100EU
Girig 100-240V ~ 50/60Hz 0.8A
Cikti 31\=1000mA
Isim Sag Sarilmasi Onleyici Zemin Firgasi
Model A004QMDS
Calisma gerilimi 25.2V—
Anma glicl 45W
Isim Elektrikli Akar Firgasi
Model A014ZCM
Calisma gerilimi 25.2V=
Anma glicii 10W

Cihaz sadece 6zel gtic adaptorii ile 0 °C ile 40°C arasindaki ortam sicakliginda sarj

edilebilir

* Teknolojinin siirekli gelismesi nedeniyle sirket, bu kilavuzda aciklanan triinlerde
(sartnamede] iyilestirmeler yapma hakkini sakli tutar. Kullanim kilavuzu yalnizca
* referans amaclidir ve iiriin 6zellikleri, dogrulugu ve gorinimu onceden haber
verilmeksizin degistirilebilir.

w
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Sorun Giderme

Vakum diizgiin calismiyorsa, liitfen asagidaki sorun
giderme tablosuna bakin.

Elektrikli firca basligi donmiiyor

1- Firca kafasi sikisirsa, yabanci cisimleri ¢ikarin ve normal
sekilde kullanmaya devam edin.

2- Motoru asiri isinmadan koruma moduna girmisse,
kullanmadan dnce Litfen cihaz sicakliginin normale
dénmesini bekleyin.

3- Litfen cihazin temas noktalarini kirliyse yumusak kuru bir
bezle silin ve tekrar deneyin.

Fan donmiiyor

1-Distik pil seviyesi, lutfen kullanmadan &nce sarj edin
2-Sirekli olarak ¢ok uzun siire kullanildigi igin asiri isinma
koruma moduna girmis olabilir. Vakumun sogumasini
bekleyin ve kullanmaya devam etmek icin yeniden baslatin.
3-Filtre veya baslik tikali, litfen dizenli olarak temizleyin.
Temizledikten sonra vakumu tekrar normal sekilde
kullanabilirsiniz.

Elektrikli siipiirgenin emis giicii azaldi.

1- Toz bolmesi dolu ve filtre tikali. Vakumu tekrar kullanmadan
once bolmeyi bosaltin ve durulayin.

2- Ek sikismis, lutfen ekteki yabanci cisimleri ¢ikarin.

Rulo firca calismiyor

1-Dahili PTC donis engelleme korumasi, yabanci cisimleri
cikardiktan sonra yeniden baslatilmasi gerekir.

Pil durumunu gosteren LED isik sarj olurken yanmiyor
1-Gic adaptoriiniin dogru sekilde takili olup olmadigini kontrol
edin.

2-Pil tamamen sarj olmustur ve pil takimi uyku moduna
girmistir.

Pil yavas sarj oluyor.

1-Pil sicakligi cok yiiksek veya ok dislk, litfen pil sicakliginin
normale donmesini bekleyin ve ardindan elektrikli stiptirgeyi
yeniden

sarj edin.
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Caution

Safety Precautions

Do not vacuum any liquids (such as water, cola).

» Do not vacuum any burning or smoking substances (such as unextinguished cigarette butts).

* When the vacuum is operating , do not touch any rotating parts (especially for children) to prevent injuries .

Do not charge or store the vacuum near heat sources or in humid areas (such as by a heating radiator or in the bathroom).
Tips

e When the battery is low, it may take about 3 hours to get fully charged.

e When the vacuum is used for the first time, it is recommended to fully charge it before use.

e Brush heads can be used independently to clean dust from the vacuum, dust compartment, etc.

Cleaning Tips

¢ Rinse the filter at least once a month with tap water. For details please refer to Maintenance.

* To avoid any potential damage to the cleaner, make sure to dry it before operation after cleaning the washable parts (such as filter and
roller).

Non-washable Parts (Vacuum cleaner, floor brush and mite brush with
motors and floor brush roller with bearings cannot be washed)

Vacuum Cleaner Electric anti-winding floor brush Anti-winding Roller Electric Mite Brush

Washable Parts

Dust Compartment Cyclone Assembly Front Fan Filter Top Fan Filter Mite Brush Roller
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Giivenlik Talimatlari

Safety Instructions

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Usage Restrictions

¢ Do not use this vacuum in outdoor, commercial, or industrial environments. It is intended for home and in-car use only.

¢ Do not store the vacuum anywhere in the car to avoid high or low temperatures affecting its battery life.

¢ Do not use the vacuum in environments with high humidity, or temperatures above 40°C or below 0°C.

¢ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

* While using the floor or bed attachment, keep limbs and pets away from the rotating parts to avoid injury.

Do not touch the power adapter, nor operate the product with wet hands to prevent injuries. Do not vacuum any liquids (such as water,
cola).

* Do not vacuum any burning or smoking substances (such as unextinguished cigarette butts).

¢ Do not vacuum any hard or sharp objects (such as building materials, glass, and nails).

e Please use this product in accordance with the instructions specified in the User Manual. Users are responsible for any loss or damage
that may arise from improper use of this product.

e This product is only to be used in areas below 3,000 meters above sea level.

Battery Pack and Charging

¢ Do not expose the battery pack to heat sources or flames, or store them under direct sunshine.

o |f there is any leakage, do not let the leaking liquid contact with the skin or eyes directly. If such contact occurs, flush with water and seek
medical help in time.

¢ Do not make the battery pack short circuit. Do not put the battery packs in the box or drawer, in case that they may get short circuited by
each other or other metal substances.

* Please keep the battery pack clean and dry. If the connectors of battery pack become dirty, please clean them with a dry cloth.

e Under regular room temperature (20°C + 5°CJ, the battery pack will have the best performance.

e This product can only be charged with the original power adapter.

¢ Do not use any third-party battery, power adapter, or charging dock. Do not disassemble, repair or modify the battery, power adapter or
charging dock.

¢ Do not charge the vacuum or install the charging dock near heat sources or in humid areas (such as by a heating radiator or in the
bathroom).

¢ Do not wipe the adapter or charging dock with a wet cloth, nor touch them with wet hands.

¢ Do not improperly dispose of battery packs, and return the battery pack to a professional recycling organization.

o |f the power cord is damaged or broken, immediately stop using it and contact the after sales service.

If the vacuum is not going to be used for an extended period of time, please fully charge it, unplug its power adapter, and place it in a
cool and dry place. Make sure that you recharge it once every three months to avoid the battery to over-discharge.

e the battery must be removed from the appliance before it is scrapped;

e the appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery;

e the battery is to be disposed of safely.

WARNING

For the purposes of recharging the battery, only use the detachable supply unit (model: ZD024M310100EU)provided with this appliance.
Transportation

It is recommended to transport the vacuum in its original packaging.

Y
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Overview
Vacuum Cleaner

Dust Compartment

Static electricity export

Power Button

Mode Switching-buttons:

calm, standard, strong

Battery Pack Release Button

Battery Pack Level Indicator °

_ Top Fan Filter

(DCharging Indicator
(@Battery Level Indicator
@Dust Status Indicator
@®Suction Power Indicator

+ When charging, the charging
indicator will flash, and power
percent will appear on the
display; When fully charged,
the charging indicator will be
solid on, then the display will
be off after 5 minutes.

+ When operating, the suction
power indicator will show the
current suction level.

+ When the dust status indicator

is flashing, please clean the

dust compartment so as not to
affect the work efficiency.
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Overview Install
Accessories Listr Installing the Accessories onto the Vacuum Cleaner

Power Adapter Brush Nozzle Crevice Nozzle gi]
7

| e recng

Insert until it clicks
into place

Insert unt'\\\t clicks
into place

Electric anti-winding floor brush Electric Mite Brush Docking Station

] =

Extension Rod




Install
Install the battery pack

Install along the battery slide rail, once you heard a “click”,
then the installation is done.

Tip: once the battery pack is installed, press the power button to
turn it on.

Remove Battery Pack

Hold the vacuum cleaner with one hand, hold the battery
pack with the other hand and press the release button to
remove the battery pack. At the same time, pull the vacuum
cleaner forcefully in the direction shown in the picture to
separate it from the battery.
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Install
Install Docking Station

¢ The wall-mounted docking station needs to be installed

in a cool and dry place that is near a power outlet but not
exposed to direct sunlight.

¢ Use the appropriate mounting hardware for the type of wall
to securely install the docking station.Make sure the
installation area is clear of any pipes such as gas or water
lines, and air ducts, electric wires and cables, or drainage
lines.

* Make sure the installation area is clear of any pipes such
as gas or water lines, and air ducts, electric wires and cables,
or drainage lines.

e |t is recommended to hire a professional to install the
docking station and to use protective clothing, goggles, and
other protective materials where necessary.

e Use a 6 mm drill to drill a hole in the wall and insert the
wall plug into it. Align the hole on the charging dock with the
one in the wall, and insert and tighten the screw.

=" B VD]
Screw Wall Plug
_______________ k- -—-—--= -

Recommended Height
At least 115 cm from the ground
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Install
Charging

Battery Level Indicator

First power grid flashing: battery level is below 30%; Second
power grid flashing: battery level is between 30% and 60%;

Third power grid flashing: battery level is above 60%; All three
power grids on: fully charged.

Display

When charging, the power percent will appear; When fully
charged, the display will be off after 5 minutes.

Precautions

1- When the vacuum is used for the first time, it is recommended
to fully charge it before use.

2- When charging, the vacuum will stop operating and automati
cally enter Charging mode.

3-Vacuuming at turbo mode for a prolonged period will cause the
battery to heat up, which increases charging time. Allow the
vacuum to cool down for 30 minutes before charging it.

Please read the Safety Instructions in this user manual before
proceeding.
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Use
Charging Method

Charging the vacuum cleaner with the power adapter directly

Charging the battery pack with the power adapter directly

Charge The Docking Station

qesnnn

AnAN
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Use

Vacuum Usage

e When using the electric anti-winding floor brush or electric mite brush, some special carpets may fluff. If this happens, it is
recommend ed to use the brush or crevice nozzle when vacuuming.

* Before vacuuming highly polished floors (wooden or polished tiles), check the floor attachment (especially the brush] for
foreign objects to avoid scratching the floor.

* Before using the hand-held vacuum cleaner, make sure the dust compartment and battery pack are well installed.

¢ Do not block the exhaust port when vacuuming.

e For fine dust such as flour, vacuum cleaners can only be used for small amounts.

* Do not use the vacuum to vacuum sharp objects, small toys, pins, paper clips, etc., to avoid damage to the vacuum cleaner and
the floor.

e When using this vacuum to clean dangerous areas such as stairs and windows, make sure to pay attention to personal safety.
¢ Do not place the vacuum on places (including tables, chairs) nor lean it against items to avoid damage caused by dropping or
slipping.

* The movement of the vacuum’s brush may cause an uneven gloss on waxed floors. Wipe the floor with a damp cloth and polish
it with wax.

¢ |f you need to experience better hair cutting effect by the electric hair cutting roller brush, please keep the brush working over
90 seconds.

Automatic Turn-off Feature

e |f any rotating part becomes stuck, the vacuum may turn off automatically. Remove any trapped foreign objects and press the
power button again, then it will resume use.

e The vacuum will automatically shut off if its motor enters overheat protection mode. Wait until the brush’s temperature retur-
ns to normal before resuming use.

¢ Because the battery pack is affected by the ambient temperature, the characteristics of the cell are quite different, when using
in turbo mode, there is a chance of shut down when 5% (20%, 15%, 10%) battery is left, but it will not affect the normal use and
protection feature.
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Use
Electric anti-winding floor brush

It is suitable for cleaning the marble floor; tile floor, pile carpet
and so on.

Notification: It is normal to have a small amount of hair on the
rolling brush, and the hair will be cut off after being tied tightly.
Hair cutting motor works periodically, please keep it running for a
period of time toc make it effective.

R\

Electric Mite Brush

Suitable for cleaning ash mites on general fabrics, such as bed,
mattress, knitting sofa and blankets.

Crevice Nozzle

Suitable for cleaning narrow areas, such as corners of
doors and windows, slideway, corners of wall, cars.

Brush Nozzle

Suitable for dust cleaning on the curtain, keyboard,
ceiling, car, coffee table and other surfaces.




Daily Care & Maintenance
Product Maintenance

¢ Always use genuine parts to keep your warranty from being
voided.

o If the filter or nozzle is clogged, the fan will stop working
shortly after turning on the vacuum. In that case please
immediately rinse the filter, nozzle, etc.

¢ When the vacuum will not be used for an extended period of
time, store it in a cool and dry place. Do not expose it to
direct sunlight or store it in a humid environment.

e |f the vacuum is not going to be used for an extended period
of time, please fully charge it, unplug its power adapter, and
place it in a cool and dry place. Make sure that you recharge it
once every three months to avoid the lithium battery to
over-discharge.

Cleaning the vacuum cleaner
Wipe the vacuum with a soft dry cloth.

Cleaning the dust compartment, front fan filter, and
cyclone assembly

Ayda en az bir kez durulanmasi onerilir

Recommended to rinse at least once a month

1-Before cleaning the dust compartment, disconnect the

adapter and keep the vacuum turned off. Once the dust

reaches the "MAX” mark, the vacuuming effect will be

affected if continued to be used, so please empty it as soon

as possible before use.
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2-To empty the dust compartment, push the switch on the
back of the vacuum cleaner to eject dust compartment and
open the bottom cover to empty the dust.

3- Rotate to remove the dust compartment and front fan filter,

pull out the cyclone assembly to rinse the parts.

Note: do not use detergents, polishes, or air fresheners to clean the
dustcompartment.

Do not put the dust compartment, front fan filter and cyclone assembly into

the dishwasher to wash them.

4- To thoroughly dry the dust compartment, front fan filter and
cyclone assembly, keep them in a ventilated or cool place for

at least 24 hours after cleaning.

Note: do not dry the dust compartment, front fan filter and cyclone
assembly in a tumble dryer; oven, microwave, or near an open fire..

Daily Care & Maintenance

Install the cyclone assembly, front fan filter and
dust compartment

1= Align the safety clip on the cyclone assembly with the notch
on the dust compartment, and push it all the way.
2- Handle facing out, press to the bottom.

E TRRRRRSRRRNN

3- Align the protruding clip on the vacuum cleaner to the
appropriate notch on the dust compartment, and then lock
the dust compartment by rotating it. (When rotating the dust
compartment, make sure the back fan is ejected)

4- Press the dust compartment, when you heard a click, then
the installation is done. (Please be careful and do not be
clamped when pressing.)

Be cautious not to
get your hands
clamped

When the clipis on

this position, then

dust compartment
is locked.
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Maintain the top fan filter

1-Rotate counterclockwise to remove the top filter assembly,
then rotate counterclockwise to remove the top fan filter.

2- Rinse the top fan filter; and keep it in a ventilated or cool
place for at least 24 hours after cleaning.

3- Rotate clockwise to install the top fan filter, then rotate
clockwise to install the top filter assembly.




Daily Care & Maintenance
Cleaning the Floor Brush

Before cleaning the floor brush, make sure that the attachment
has been detached from the vacuum to avoid personal injuries
caused by accidentally turning on the vacuum.

1- Place the floor attachment in the direction as shown in the
figure (facing your direction). Remove the towing module
below the roller to see the latch below.

2-Use a coin to turn the lock counterclockwise by 90° to the
unlocked position.

3- Rotate the end cap by 40° to the open position. Gently slide
the roller away from the head.

4~ Once cleaned, please keep the roller cap 40° against the
floor brush, gently slide the roller in from the brush head,
and rotate the cap head to off position.

(Note: there is a bearing in the roller, do not wash it.)

5= Rotate the latch clockwise by 90° to the locked position to
secure the roller.
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Clean the mite brush

Before cleaning the mite brush, make sure that the attachment
has been detached from the vacuum to avoid personal injuries
caused by accidentally turning on the vacuum.

1- With the side latch of the brush head facing your direction,
use a coin to turn the latch counterclockwise until it comes

off, then remove the roller from the mite brush.

2- Rinse and clean the roller, place the roller vertically and keep
it in a ventilated or cool place for at least 24 hours to dry
thoroughly.

3- When the roller is completely dry, install the mite brush. With
the side latch of the brush head facing your direction, use a

coin to turn the latch clockwise into the locked position, while
making sure the roller is in place.
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Specifications

Name

Wero & Shunzao anti-winding Handheld Vacuum Cleaner

Model

WZ11 Max

Main Unit Weight

about 17299

Dimensions 346.5100*245mm
Operating Voltage 250V
Rated Power A50W
Name Adapter
Model ZD024M310100EU
Input 100-240V ~ 50/60Hz 0.8A
Output 31V 1000mA
Name Electric anti-winding floor brus
Model A004QMDS
Operating Voltage 25.2V
Rated Power 45W

Name Electric Mite Brush
Model AOMZCM
Operating Voltage 25.2V
Rated Power 10W

* The device can only be charged with the dedicated power adapter in the ambient

Troubleshooting

If the vacuum is not working properly, please refer to the
troubleshooting table below.

Electric brush head does not rotate

1- If the brush head gets stuck, remove any foreign objects and
continue to use it normally.

2- Please wait until the attachment temperature returns to
normal before using it, if its motor entered overheating
protection mode.

3= Please wipe the contact points of the attachment with a soft
dry cloth if they are dirty and try again.

Fan does not rotate

1-Low battery pack, please charge before use.

2-It entered overheating protection mode due to being used
continuously for too long. Allow the vacuum to cool down,

and restart it to continue using it.

3-The filter or the nozzle is clogged, please clean them
regularly. After cleaning you can use the vacuum normally
again.

The vacuum cleaner has reduced suction.

1-Dust compartment is full, and the filter is clogged. Empty the
compartment and rinse them before using the vacuum

again.

2-Attachment is stuck, please remove any foreign objects from
the attachment.

Roller brush not working

1- Built-in PTC rotation-blocking protection, need to restart
after removing the foreign objects.

LED light indicating battery status does not light up while
charging

1-Check if the power adapter is properly plugged in.

2-The battery is fully charged and battery pack went into sleep

mode.

temperature between 0 °C and 40 °C.
* Due to the continuous development of technology, the company reserves
the right to make improvements to the products described in this manual

(specification). The user manual is for reference only, and product specifications,

accuracy and appearance are subject to change without notice.

The battery charges slowly.

1-The battery temperature is too high or too low, please wait
for the battery temperature to return to normal and then
recharge

the vacuum.
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Garanti ve servis kosullari ile ilgili olarak saticinizdan veya
asagida yer alan web sitemizden bilgi alabilir, bizimle irtibata gecebilirsiniz:

lyi giinlerde kullanmaniz dilegiyle...

You may contact to your dealer or get information
from our website for the warranty and service terms:

Wish you to feel happy while using it...

www.wero.tech



